Если бы система не устанавливала ограничения на принятие мальков, Ши Юй бы с радостью продал ей сразу несколько тысяч мальков из своего запаса.

Он ткнул пальцем в осьминога, тот слегка пошевелился, но больше не реагировал. Ши Юй сдался и нашёл большую бочку, чтобы поместить его туда, бросив внутрь пару небольших морских окуней в качестве еды. Осталось только ждать, пока осьминог придёт в себя.

Как только Ши Юй закончил с этим, прилетел вертолёт Бюро рыболовства. На этот раз он был значительно больше предыдущего, а под ним на тросах висел квадратный контейнер размером примерно с половину стандартного.

Старый эксперт снова прилетел вместе с ними. Его спустили с вертолёта два военных, и, не успев даже снять страховочные ремни, он сразу же заговорил с Ши Юем:
— Сяо Ши, это…

Он указал на огромный контейнер под вертолётом:
— Когда я летел, я думал только о том, сколько косатки съедают за день, и привёз тебе еду на два дня. Но когда мы уже были в пути, я вдруг вспомнил, что у тебя, возможно, не хватит места для хранения — у тебя хватит?
— Примерно на половину этого объёма.

Ответил Ши Юй, размышляя:
— У меня есть большой морозильник и два холодильника. Там всё заморожено? Кстати, вы же говорили, что сегодня не прилетите?
— Не хватит места… Эх, не спрашивай. Я вернулся домой, но все мысли были только об этих косатках. Не смог удержаться и отменил встречу, чтобы прилететь сюда.

Старый эксперт хитро подмигнул:
— Это сбор данных, диких косаток сложно изучать! Это же работа!

Они оба понимающе улыбнулись. Ши Юй свистнул, чтобы позвать косаток на кормёжку, и добавил:
— Если не хватит места, ничего страшного. Пусть они съедят побольше сегодня, чтобы завтра можно было дать меньше… Может, начнём кормить? Висит он там не один день.
— Верно.

Старый эксперт кивнул военным, и те открыли дно контейнера. Лёд и рыба посыпались в море, как дождь.

Некоторые рыбы не попали в цель и упали прямо на головы косаток. Косатки, ошеломлённо наблюдая, как рыба скользит по их головам и падает в воду, хотели крикнуть от радости, но вспомнили строгий взгляд тритона и сдержались. Они лишь жалобно хлопали хвостами, ныряя в воду, чтобы поесть.

[Ууу, мама, ты видела? Рыба упала с неба! Рыба действительно упала с неба!]

Косатки, нырнув, не могли сдержать восторга.
[Я тоже видела! Мама, проснись! С неба падает рыба!]
[Там есть люди! Это они дают нам еду?]
[Эта рыба не очень свежая… Твёрдая, фу!]

Одна из косаток попробовала рыбу и с отвращением выплюнула её, после чего получила шлёпок плавником по голове от другой:
[Ты что, выбираешь? Ешь, что дают!]
[С такими ранами тебе повезло, что вообще есть еда, а ты ещё и привередничаешь?]

Бабушка косаток, проснувшись, строго сказала:
[Если не хочешь есть, иди охотись сам. Эта рыба, вероятно, нелегко достаётся людям…]
[Человек последние дни уходит рано утром и возвращается поздно вечером, он выглядит уставшим. Может, он ловил рыбу для нас?]
[Я тронут. Мне нужно извиниться перед ним!]

Косатки, с глазами полными слёз, усердно ели замороженную рыбу, пока не наелись до отвала, а затем подплыли к Ши Юю, осторожно приближаясь к берегу и пытаясь подпрыгнуть на нужную высоту, чтобы облизать его лицо своими большими розовыми языками!

Извинение через поцелуй языком!

Ши Юй как раз разговаривал с экспертом, когда внезапно был облизан с ног до головы. Его лицо покрылось липкой слюной с запахом рыбы, и это была не одна косатка! Ши Юй инстинктивно обернулся и снова получил порцию слюны!

Эксперт на мгновение замер, а затем рассмеялся — косатки даже выстроились в очередь! Они образовали длинную линию вдоль берега и по очереди подпрыгивали, пытаясь облизать Ши Юя:
— Что ты сделал, что они хотят извиниться перед тобой?

Ши Юй вытер лицо, стряхнул слюну с рук и смущённо ответил:
— Я не знаю. Подождите, я пойду умоюсь… Ох, чёрт!

Ши Юй не успел договорить, как маленькая косатка, плохо рассчитав прыжок, зацепила его одежду языком и утащила в воду.

Вода брызнула во все стороны, и двое военных сразу же встали перед экспертом, чтобы защитить его. Эксперт, смеясь, выглянул из-за них и, не обращая внимания, слышит ли его Ши Юй, сказал:
— Эй, ничего страшного, ничего страшного! Играй! Понимаю, понимаю!

Когда Ши Юй снова появился на поверхности, его окружали несколько косаток. Он левой рукой отбивался от языка одной, а правая косатка уже открыла рот, чтобы облизать его. Он оттолкнул и её, но теперь не мог защитить лицо и затылок!
— Чёрт… хватит лизать!

Ши Юй отбил язык ещё одной косатки и тут же закрыл лицо от очередного розового языка. Он в отчаянии кричал:
— Вы совсем с ума сошли!!!

Косатки виновато извинялись:
[Ууу! Я не знала, что ты так тяжело работаешь ради нас! Прости! Я ещё и жаловалась, что рыба несвежая!]
[Это моя вина! Я уже высунула язык! Давай поцелуемся!]
[Прими моё извинение, ууу!]

Ши Юй, видя, что косатки его не слушают, понял, что в воде от них не скрыться, и попытался выбраться на берег. Но косатки знали, что если он выйдет на сушу, то извиниться будет сложно, поэтому не давали ему этого сделать!

Когда Ши Юй в третий раз попытался схватиться за пол беседки, его снова утащили в воду. Он закричал:
— Эй, ребята! Помогите мне!

Эксперт, смеясь, сказал:
— Ничего, это их способ показать дружелюбие. Пусть облизывают, скоро они сами успокоятся!
— Нет, я больше не могу плыть! Не стойте просто так, помогите мне!

Закричал Ши Юй.

Эксперт, поняв, что он прав, указал одному из военных помочь. Ши Юй схватил его за руку и, барахтаясь, выбрался на берег. Его одежда зацепилась, но он даже не стал её снимать, просто стянул футболку и оставил её косаткам.

Косатки, плавая на поверхности, открывали рты и высовывали языки в сторону Ши Юя:
[Человек, не убегай! Давай поцелуемся в знак извинения!]
[Мы действительно искренне извиняемся! Почему ты убегаешь?]

Ши Юй, тяжело дыша, взял полотенце, которое принёс Системный Кот, вытер лицо и верхнюю часть тела. Услышав, как косатки продолжают скулить, он раздражённо закатил глаза.
— Ну хватит! Так нельзя! В следующий раз так не делайте!
— Ууу… хрюк!
— Ууу!

Эксперт, смеясь, едва мог стоять прямо, пока Ши Юй, раздражённо бросив полотенце на голову одной из косаток, не поманил их:
— Сяо Ши, позови их на осмотр! Я вижу, что у многих косаток пропали повязки на ранах, нужно их заменить!

Ши Юй свистнул, чтобы косатки выстроились в очередь для осмотра. Увидев, как они организованно выстраиваются, эксперт воскликнул:
— Молодец, парень! Правда не хочешь стать моим учеником? Условия отличные!
— Знаешь, если хорошо проявишь себя, государство даже поможет найти жену! Хочешь подумать? У меня был коллега, который всё время проводил в лаборатории, и его семья волновалась, что он останется один. Государство тоже переживало, ведь нельзя же позволить такому таланту остаться без потомства! Они спросили его мнение, а потом обратились в культурные войска, и там оказалось много красивых девушек, готовых с ним познакомиться. Так они и сошлись!
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